 ДОГОВОР № ________/2007
купли-продажи товара

	г. Москва
	"___" ___________________ 2007 г.


Общество с ограниченной ответственностью "Фирма1", в лице Генерального директора, действующего на основании Устава, именуемое в дальнейшем "Продавец", с одной стороны и

Общество с ограниченной ответственностью "Фирма2", в лице Генерального директора К А М , действующего на основании Устава, именуемое в дальнейшем "Покупатель" с другой стороны, вместе именуемые "Стороны", заключили настоящий Договор о нижеследующем
Термины и определения

"Продавец" – Общество с ограниченной ответственностью "Фирма1" свидетельство о внесении записи в Единый государственный реестр юридических лиц - серия: 77 № XXX, дата внесения записи X, основной государственный регистрационный №: 10677XXX, адрес места нахождения: X владеющее Товаром.

"Покупатель" – Общество с ограниченной ответственностью "Фирма2", свидетельство о внесении записи в Единый государственный реестр юридических лиц - серия: 77 № 0056ХХ, дата внесения записи 04 октября 2002 г., основной государственный регистрационный №: 10277ХХ, адрес места нахождения: Российская Федерации, 125ХХХ, г. Москва, ул. , д. , ИНН 77ХХ, КПП 77ХХ, приобретающая Товар.

"Третьи лица" – любые юридические лица, не являющиеся сторонами настоящего Договора.

"Товар" – бытовая радиоэлектронная аппаратура, средства радиосвязи, компьютерная техника соответствующего качества, оговоренная в Приложении № 1, а также принадлежности и относящиеся к ним документы. 
"Качество Товара" – обязательные требования к Товару, установленные в нормативных документах. К качеству Товара также относятся абсолютная (не имеющая признаков использования) целостность (как основной вещи, так и ее комплектующих), техническая функциональность, соответствие артиклю, серийным номерам на самом Товаре и на его Упаковке, дата изготовления (2006 г.). 

"Количество Товара" – количество Товара, оговоренное в Приложение № 1 и откорректированное с учетом отбраковки в сводном акте приема-передачи товара.

"Упаковка Товара" – комплекс средств, обеспечивающих защиту Товара от повреждения и потерь и облегчающих процесс обращения с Товаром.
"Поставка Товара" – комплекс мероприятий, выполняемых Продавцом по доставке Товара до места разгрузки до начала разгрузочных мероприятий.
"Место разгрузки" – место передачи (получения) Товара на территории г. Москвы, указанное Покупателем в графике поставки Товара. Место разгрузки может быть скорректировано Покупателем в пределах города Москвы за 3 (три) рабочих дня до начала Поставки Товара . 

« Очередь Партий Товара» - совокупность Партий Товара, поставленных Продавцом на сумму каждого транша по графику оплаты.
"Партия Товара" – Товар, поставленный  в одном транспортном средстве.

"Стоимость Товара" – стоимость самого Товара, его Упаковки, Поставки, оформления необходимой документации.
"График оплаты Товара" – согласованный Сторонами порядок оплаты поставок партий Товара.
"Акт приема-передачи" – документ, оформленный Продавцом после передачи Партии Товара, отражающий фактически переданный Товар, и подписанный Сторонами.
"Недостача Товара" – Товар, не соответствующий  Качеству и Количеству, установленным Покупателем и не опровергнутым Продавцом. 
"Лист отбраковки" – документ составляется Покупателем при приемке Товара, если Товар не соответствует Качеству. В документе указывается наименование Товара, причина отбраковки, характерные признаки несоответствия.
Предмет договора
1.1. По настоящему Договору Продавец обязуется поставить и передать Товар в собственность Покупателю, а Покупатель обязуется принять Товар и оплатить за него цену, предусмотренную в Договоре.
1.2. Наименование, виды, единицы измерения, Количество и стоимость Товара указаны в Приложении № 1. Количество и цена поставленной Партии Товара указываются в накладных.
1.3. Право собственности на Товар переходит к Покупателю в момент передачи Товара Покупателю, который определяется подписанием Акта приема-передачи.

1.4. Риск случайной гибели или случайного повреждения Товара переходит на Покупателя с момента начала разгрузочных операций Покупателем.

1.5. Поставка Товара в место, не оговоренное Договором, может регулироваться дополнительным Соглашением Сторон.

Сумма договора и цена товара
1.6. Сумма договора соответствует общей стоимости Товара и составляет 28 500 000 (двадцать восемь миллионов пятьсот тысяч) долларов США.

1.7. Цена одной единицы Товара указана в Приложении № 1.
1.8. Указанная цена одной единицы Товара является неизменной на протяжении действия Договора.

1.9. Увеличение Продавцом цены Товара в одностороннем порядке в течение срока действия Договора не допускается.

Порядок расчетов
1.10. Покупатель в течение 3 (трех) банковских дней после получения письменного извещения от Продавца о готовности осуществить Поставку Товара производит частичную (предварительную) оплату Поставки первой Очереди Партий Товара.
1.11.  Размер предварительной оплаты составляет не менее 10 (десяти) % от Суммы договора, указанной в п. 2.1.

1.12. Одновременно с оплатой первой Очереди Партий Товара Покупатель осуществляет обеспечительный платеж Поставки последней Очереди Партий Товара в размере 10 (десяти) % от Суммы договора.
1.13. Оплата следующих Поставок Товара производится только по предварительной оплате  в соответствии с Графиком оплаты.
1.14. Расчет Сторон производиться путем перечисления безналичных денежных средств на расчетный счет Продавца, либо по согласованию Сторон другим видом платежа. Если Сторонами согласован другой вид платежа, то после подписания Сторонами соответствующих документов, денежные средства считаются зачисленными на расчетный счет Продавца.
1.15. Обязательство Покупателя по оплате Товара (Партий Товара) считается исполненным после зачисления денежных средств на расчетный счет Продавца.

1.16. Основанием для взаиморасчетов Сторон служат подписанные Акты приема – передачи. Акт приема – передачи подписывается на Месте разгрузки Товара.
1.17. Платежи по Договору за Товар (Партию Товара) осуществляются по реквизитам, указанным в счете.

1.18. Оплата за Товар может производиться как Покупателем, так и третьими лицами по поручению Покупателя.
1.19. Окончательный расчет между Сторонами производится после подписания сводного акта приема-передачи Товара в течение 3 (трех) банковских дней. 

Условия поставки
1.20. Поставка Товара осуществляется Партиями в количествах, соответствующих размерам оплат  согласно Графику оплаты.
1.21. Состав Партии товара формируется Продавцом самостоятельно, если нет иных договоренностей Сторон.
1.22. Обязательства Продавца по поставке Товара считаются выполненными с момента установки транспортного средства под разгрузку в Месте разгрузки.
1.23. В случае необоснованного отказа от Поставки Товара Покупателем составляется акт отказа в поставке, в котором Продавец обязан указать причины отказа, должность и фамилию лица, производившего Поставку Товара. В случае отказа Продавцом от составления и подписания акта отказа от поставки, факт необоснованного отказа удостоверяется односторонним актом

1.24. Если Партия Товара не прибыла в Место разгрузки в течение 5 (пяти) дней с момента оплаты , если иное не установлено Сторонами, то Стороны принимают, что данное неприбытие  Партии Товара в Место Разгрузки свидетельствует об отказе Продавца поставить Товар.

Приемка Товара

1.25. Приемка Товара Покупателем по Количеству и Качеству осуществляется в месте разгрузки Товара по следующим документам, предоставленным Продавцом:

1.25.1. накладные на Партию Товара;

1.25.2. счета-фактуры на Партию Товара.

1.26. Разгрузка Товара осуществляется силами и средствами Покупателя. В данном случае Продавец не несет ответственности за сохранность Товара при его разгрузке.

1.27. Приемка Товара фиксируется в Актах приема-передачи на каждую партию. По приемке последней Партии Товара Стороны составляют сводный акт приема-передачи, в котором отражается фактическое количество переданного и принятого Товара, а также указывается окончательная стоимость Товара.

1.28. Приемка Товара производится Покупателем при непосредственном участии Продавца. Срок приемки Товара устанавливается не более 24 (двадцати четырех) часов на Партию Товара с момента доставки Товара к месту разгрузки.
1.29. Если разгрузка Партии Товара начата, то по истечении 24 (двадцати четырех) часов, если иное не установлено Сторонами на принимаемую Партию Товара, Партия Товара считается принятой и соответствующей по Количеству и Качеству, указанным в накладной на данную Партию Товара.

1.30. В случае несоответствия Количества или Качества Товара в накладной должна быть сделана отметка о фактически принятом Количестве Товара и составлен Лист отбраковки.

1.31. В случае, если Продавец оспаривает факт поставки Товара ненадлежащего Качества, Стороны привлекают для выявления производственного либо иного характера недостатков Товара независимого эксперта. Оплата услуг эксперта осуществляется за счет Покупателя, а в случае, если экспертиза Товара подтверждает, что ненадлежащее Качество Товара возникло по вине производителя Товара либо Продавца, то есть до момента передачи Товара Покупателю, то расходы по оплате услуг эксперта должны быть возмещены Продавцом.

1.32. При Недостаче Товара Сторонами принимается, что стоимость Товара будет соразмерно уменьшена на величину недостающего Товара по цене, указанной в Приложении № 1.

1.33. При поставке Товара на место разгрузки и необоснованном отказе Покупателя от приемки Товара, Продавцом (представителем Продавца) составляется акт отказа от приемки, в котором Покупатель обязан указать причины отказа, должность и фамилию лица, производившего приемку (отказ от приемки) Товара. В случае отказа Покупателя от составления и подписания акта, отказа от приемки, факт необоснованного отказа удостоверяется односторонним актом.

1.34. Если разгрузка поставленной на место разгрузки Партии Товара не начата в течение 48 (сорока восьми) часов, если иное не установлено Сторонами, то Стороны принимают, что данная не разгрузка свидетельствует об отказе Покупателя принять Товар.

1.35. После приемки Товара (Партии Товара), факт которого регистрируется Актом приема-передачи, Товар (Партия Товара) возврату Продавцу не подлежит. Претензии после подписания Акта приема-передачи не принимаются.

Тара и упаковка
1.36. Товар должен быть Упакован согласно требованиям, обеспечивающим его сохранность при транспортировке и хранении. Упаковка является составной частью Товара и возврату не подлежит.

1.37. В случае передачи Товара в ненадлежащей Упаковке или без нее Покупатель вправе отказаться от приема такого Товара.
1.38. Товар с ненадлежащей Упаковкой или без нее может быть по договоренности Сторон передан Покупателю по согласованной цене.

Гарантия
1.39. Продавец гарантирует, что до заключения настоящего Договора Товар никому не отчужден, не обременен правами третьих лиц, не находится в залоге, не арестован, в споре не состоит.

1.40. Продавец гарантирует полную таможенную очистку товара.

1.41. Гарантийный срок на Товар установлен производителями Товара.
Права и обязанности сторон
1.42. Продавец обязан:

1.42.1. Передать Покупателю Товар надлежащего Качества и в Количестве, указанном в Приложение № 1.

1.42.2. Обеспечить Поставку Товара до Места разгрузки в установленные договором сроки.
1.42.3. Своевременно передать Товар Покупателю по Количеству и Качеству в соответствии с передаточными документами на каждую Партию Товара, оформив при этом Акт приема-передачи.
1.42.4. Уменьшить стоимость Товара на величину стоимости отбракованного Товара.

1.43. Продавец имеет право:

1.43.1. Приостановить Поставку Товара, если денежных средств, перечисленных Покупателем, недостаточно для оплаты Партии Товара.

1.43.2. Оспорить установленный Покупателем факт Поставки Товара ненадлежащего Качества.
1.44. Покупатель обязан:

1.44.1. Обеспечить разгрузку и приемку Партии Товара в течение 24 (двадцати четырех) часов с момента его поступления в Место разгрузки, за исключением случаев, когда иное установлено Сторонами.

1.44.2. Подписать Акт приема-передачи Партии Товара, а также другие документы (накладные, акт отказа в приемке, листы отбраковки и другие документы, если того требует действующее законодательство).
1.44.3. Заблаговременно оплачивать Товар из такого расчета, чтобы перечисленных Продавцу средств было достаточно на поставляемую Партию Товара. 
1.44.4. Немедленно сообщить Продавцу замеченные недостатки при приемке Товара и оформить лист отбраковки.
1.44.5. Если Продавец не передает или отказывается передать относящиеся к Товару принадлежности или документы, которые он должен передать в соответствии с законом, иными правовыми актами или настоящим Договором, назначить ему разумный срок для их передачи или отказаться от приема Товара с оформлением Листа отбраковки.

1.44.6. В случае, когда принадлежности или документы, относящиеся к Товару, не переданы Продавцом в указанный срок, отказаться от Товара и потребовать возврата перечисленных Продавцу в оплату за Товар сумм.

Ответственность сторон
1.45. В случае возникновения ситуации, описанной в п.п. 4.5., Покупатель имеет право расторгнуть Договор и потребовать от Продавца выплату штрафа в размере 0,05 (ноль целых пять сотых) % от Стоимости непоставленной Очереди Партий Товара за каждый день просрочки.
1.46. В случае возникновение ситуации, описанной в п.п. 5.9., 5.10., Продавец имеет право расторгнуть Договор и потребовать от Покупателя выплату штрафа в размере 0,05 (ноль целых пять сотых) % от Стоимости Очереди Партий Товара за каждый день просрочки.
1.47. В случае нарушения Покупателем графика оплаты, т.е. неоплаты следующей  Очереди Партий Товара в течение 5 дней с момента приемки последней Партии текущей Очереди Партий Товара, Продавец вправе расценивать данное действие как отказ Покупателя от дальнейшего исполнения договора. В этом случае обеспечительный платеж в размере 10 (десяти) % от Суммы договора остается на счету продавца в виде штрафа.     
1.48. Оплата штрафных санкций должна быть произведена Сторонами в течение 3 (трех) банковских дней с момента выставления требования на оплату.

1.49. 3а неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств по настоящему Договору Стороны несут ответственность, предусмотренную гражданским законодательством РФ.

Срок действия и условия расторжения договора
1.50. Настоящий договор вступает в силу со дня его подписания сторонами и действует до полного исполнения ими обязательств по настоящему договору или до расторжения настоящего договора.
1.51. Сторона не может расторгнуть настоящий Договор, за исключением случаев, когда это прямо предусмотрено законами, Договором, и по взаимному согласию Сторон. При этом условия настоящего Договора остаются действительными в отношении всех Партий Товара, по которым к моменту расторжения Договора расчет сторонами не закончен, окончательный расчет подтверждается подписанием акта сверки взаиморасчетов между Сторонами.

1.52. Настоящий договор может быть расторгнут:

В случаях, предусмотренных действующим законодательством РФ, а также по взаимному согласованию сторон, совершенному в письменной форме за подписью уполномоченных представителей сторон.
Урегулирование споров

1.53. Споры и разногласия, возникшие при исполнении настоящего Договора, Стороны разрешают путем переговоров.

1.54. В случае невозможности разрешения споров путем переговоров Стороны решают их претензионным путем.

1.55. Претензии и разногласия по настоящему договору рассматриваются Сторонами с обязательным соблюдением претензионного порядка в течение 10 дней с момента их получения.

1.56. Неурегулированные в претензионном порядке споры подлежат разрешению арбитражным судом г. Москвы.

Обстоятельства непреодолимой силы (форс-мажор)

1.57. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное неисполнение обязательств по настоящему Договору, если оно явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы, возникших после вступления в силу настоящего Договора в результате событий чрезвычайного характера (стихийные бедствия: пожары, наводнения, землетрясения, и т.п.), которые Стороны не могли ни предвидеть, ни предотвратить разумными мерами, а также издания актов органами государственной власти, препятствующих исполнению Сторонами своих обязательств.

1.58. Срок исполнения обязательств по настоящему Договору отодвигается при наступлении обстоятельств непреодолимой силы на время, в течение которого будут действовать эти обстоятельства и (или) их последствия.

1.59. Сторона, для которой оказалось невозможным исполнение обязательств, должна немедленно, но не позднее 3 (трех) рабочих дней с момента наступления обстоятельств непреодолимой силы, в письменной форме и способом, фиксирующим отправление, известить другую Сторону о возникновении таких обстоятельств. Несвоевременное извещение об этих обстоятельствах лишает соответствующую Сторону права ссылаться на них. В извещении указывается характер форс-мажорных обстоятельств и оценка воздействия этих обстоятельств на исполнение обязательств, а также предполагаемое время их действия.

1.60. Надлежащим подтверждением наличия обстоятельств непреодолимой силы будут служить справки, выдаваемые уполномоченными государственными органами, либо Торгово-промышленной Палатой, по месту возникновения обстоятельств непреодолимой силы и/или иным компетентным государственным органом.

1.61. Если вследствие действий обстоятельств непреодолимой силы, срок исполнения обязательств по настоящему Договору будет отодвинут более чем на 2 месяца, Договор расторгается по инициативе любой из Сторон, если Стороны не придут к соглашению о соответствующем изменении Договора или о прекращении обязательств в иных установленных гражданским законодательством формах.

1.62. Обязательства, возникшие до момента заявления требования о расторжении договора, должны быть исполнены Сторонами, а встречное предоставление по ним осуществлено, а если это невозможно, полученное по этим обязательствам возвращается (или стоимость полученного, если возврат полученного не возможен) Стороной, не предоставившей в период действия договора соответствующего встречного предоставления другой Стороне, в том числе, если невозможность встречного предоставления обусловлена действием обстоятельств непреодолимой силы.

Конфиденциальность

1.63. Условия настоящего Договора в части направлений и объемов поставок груза конфиденциальны и не подлежат разглашению.

1.64. Стороны обязуются соблюдать конфиденциальность и не разглашать коммерческую или иную информацию, предоставленную друг другу по данному Договору, за исключением случаев, когда на это получено согласие обеих Сторон, или в случае предоставления такой информации по запросу компетентных органов, основанному на требованиях действующего законодательства (установленных формах отчетности). Сторона, для которой предоставление конфиденциальной информации третьему лицу в силу требований, вытекающих из закона, обязательно, должна предпринять все необходимые меры для ее защиты от возможного разглашения другим лицам.

1.65. Если одна из Сторон допустит разглашение (распространение) информации, относящейся по настоящему Договору к конфиденциальной, с нарушением изложенных в данном разделе требований, она возмещает другой Стороне причиненные таким образом убытки (вызванные разглашением) в полном объеме, если не докажет, что такое распространение информации имело место вопреки ее воле или по причине действия обстоятельств непреодолимой силы и, при этом, были предприняты все возможные меры, направленные на недопущение распространения конфиденциальной информации и минимизацию негативных последствий ее распространения.

1.66. Сторона договора должна быть незамедлительно уведомлена о факте распространения конфиденциальной информации и мерах, принятых для недопущения дальнейшего распространения конфиденциальной информации и минимизацию негативных последствий ее распространения, если такое распространение имело место вопреки воле другой Стороны или по причине действия обстоятельств непреодолимой силы.

Уведомления

1.67. Если иное прямо не предусмотрено настоящим Договором, все уведомления, запросы, требования, претензии и иные сообщения по настоящему Договору на имя любой Стороны будут считаться должным образом сделанными, если они выполнены в письменной форме и доставлены курьером или направлены с помощью курьерской службой или заказным письмом, с уведомлением о вручении и оплатой почтовых расходов, по адресу Стороны, указанному ниже, или по такому другому адресу, который может быть впоследствии указан в письменной форме такой Стороне в уведомлении, направленном другой Стороне:

В адрес Продавца:

	127055, г, Москва, _____________________________________


В адрес Покупателя:

	127055, г, Москва, _____________________________________


Все такие уведомления, запросы, одобрения и иные сообщения считаются полученными в дату доставки.

1.68. При изменении адреса, на который должны направляться такие уведомления, запросы, претензии, требования и иные сообщения по настоящему Договору Сторона должна уведомить другую Сторону, направив соответствующее уведомление в порядке, изложенном выше.

Заключительные положения

1.69. Стороны не могут уступать свои права (обязательства), предусмотренные настоящим Договором, другим лицам, за исключением случаев, оговоренных Договором.
1.70. Стороны устанавливают, что на сумму предварительной оплаты проценты не могут быть начислены.
1.71. Изменения и/или дополнения условий Договора совершаются только в письменной форме. 

1.72. Все изменения и дополнения к Договору совершаются после взаимного согласия путем письменного оформления в 2-х экземплярах, скрепления подписями и печатями Сторон.

1.73. Договор, подписанный Сторонами, вступает в силу с момента его подписания и действует до исполнения всех обязательств.

1.74. Во всем ином, не урегулированном настоящим Договором, Стороны руководствуются действующим законодательством Российской Федерации.

1.75. Договор составлен в двух экземплярах, по одному для каждой из Сторон. Оба экземпляра идентичны и имеют равную юридическую силу.

Неотъемлемой частью настоящего Договора является: 

Приложение № 1 – "Спецификация поставляемого Товара"
Приложение № 2 – "Протокол согласования договорной цены на поставляемый Товар"
Приложение № 3 – “ График Оплаты Очередей Товара “
Юридические адреса и реквизиты Сторон: 

	Продавец
	
	Покупатель

	ООО "Триглав"
	
	ООО "Фирма2"

	Юр. адрес: 
	
	Юр. адрес: 107241, г. 

	ИНН 77 КПП 77
	
	ИНН 77 КПП 77

	р/с 
	
	р/с 4070 2810, в г. Москвы

	к/с 
	
	к/с 3010 

	БИК 
	
	БИК 044

	
	
	

	Генеральный директор
	
	Генеральный директор

	XXX
	
	С.А. К

	
	
	

	Подпись
	
	
	
	подпись
	
	

	
	
	
	
	

	
	МП
	
	
	МП
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"Продавец"___________________

 "Покупатель" ___________________

